CONIVGAT- *% 
SONS FRANCOIS- 


ANGLOISES MISES 
en lumiere. 


PAR 
Gabriel Meurier. 


A ANVERS, 


Chez Iean waesberge ſus le Cemitiers 
noſtre Dame. 1562, 
AVEC PRIVI "8 


AV LECTEVR 


(Comme il eſt impoſsible (LeReur bene- 
uole) de baſtir va haur & ferme edifice 
ſans premieremer bie & folidemenr fonder, 
ne plus ne moins eſt choſe abſurde decroire 
qu'il ſoit poſsible de bien toſt, & artificielles 
ment pouoir apprendrele frangois,ſans nai- 
uement & nature!lemet ſauoir pron&cerles 
lettres alphabericques, & auoir la parkii- 
te cognoiſſance des dyphthongues, liquis 
des, mutes , et parcillement de leur diuers 
ſons,dota fin que tu puifies mieux paruenir 
a Vinrelligence du-dict langage, ie t'ay (auec 
ce qu'eſt preallablemer requis)inſere &appo 
ſe vne tresfacile norrne & formetreſaiſee de 
varier & coniuguerles verbes plus ordinat- 
res & neceſiairss,eſperant que [y tu t'emplo- 
yesa vir.lement ſuyure le chemin preſente: 
ment ouue. - que trouueras metlleur moyen 
de breuemen:. ayprendre le Frangois que 
n'ont fait (pariant (ans arrogance ne 1ata- 
cion) tes prediceſieurs.Parquoy apperceuant 
quetu recoiue de mes humbles lucrubratios 
& labeurs fruit,aſsiſtence, & brin de conten- 
renent, ie ſeray aguillone de te baſtir chokes 
deplus grand poids & miſe ,a tant, A Dieu 
ſoys commande, 
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T ſpeake le parle 

thow ſpeakeſte tu parles 

be ſheakethe Il parle 

We /þeake nous parlons 
ye or you ſpeaks vous parlez 

they ſpeake 1Is parient 

T [aye ie dy 

thow ſayeſt tu dis 

be ſayethe il dit 

Wwe /aye nous diſons 
You ſaye vous dites 
they ſaye ils diſent 

T knowe ie ſcay 

thow knoweſs tu (cats 

he knowethe Il ſcait 

We | | nous ſcauons 
You knowe vous {cauez 
they kno'we ils Gauent 
Tel ie vends 

tho'w ſelleſt tu vens 

be ſellethe il vend 

oe ſell nous vendons 
you ſell vous vendez 
#bev ſell ils vendent 
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PRESENT 


_— 
ee, 


[409 Ie fay 

thowv doeſt ru fais 

h:deethe 11 fait 

ve doo nous faiſons 
uz d90 vous faites 
they dog \ 11s font 

Iv:ll Ie veus 

thow Wilk tu veus 

ke vill 1] veut 

well nous voulons 
you wull vous voulez 
ey Troll ils veulent 
Lhe Yay - 

EN 'aſte tu as 

b! bathe Ila 

V: haue nous anons 
\0# haze Vous auez 
iey axe 11s. ont 

lon ie ſuis 

100 art tues 

bei il eſt 

be are nous ſomes 
Yu ore vous Etes 

hey are ils ſont 
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8 did ſpeeke ie parloye 
fe 10" ſpea's __ arlois | | 8 
he did ſþeake 1]Iparliot - 
we did ” nous parlions y6 
you did ſpeake vous parliez 0 
they did fpeake ils partoyent $: 
#did ſaye ie diſoye n 
thow dideſt ſaye t11 diſo1s ho 
be did ſaye 1] difoit y 
We did ſaye nous difions 
you did ſay? vous difies yl 
they did ſaye ils diſoicnt Y 
age EETLAEs — 
# did knowe 1; {cauoys th 
#20: didefs knowe tu {cauo1s f 
he az; kno'we 11 icauolt = 
We d:1knowe nouz {cautions Y 
you did kaocye vous ſcauiez f 
they did knowe ils ſcauoyent : 
—_—_—— 
8 did ſell ie vendoye i 
thow dideſt ſell tu vendois » 
be did ſell il vendoit 1 
Te did ſell nous vendions y 
you did ſell vous vendiez t 

, they didſell ilz vendoyent 


IMPARFAICT 


UE CTEEI—— 


——"l| jddmake ie faiſoye 
thow dideſt make tu faiſois 
 kedid make 1] faiſoit 
ye did make nous faiſfions 
you did make vous faifiez 
they did make 11s faiſoyent 
—i 4d ie vouloye 
thow dideſt wall ru voulois 
be did wall il vouloir 
We did Will nous youlions 
you did Will vous voultez 
they aid will 11s vouloyent 
——— vs 1eſtoye 
tho W4/t ru eſtois 
hhn was Tean eſtoit 
Þe Were nous el{tions 
you Were vouseitiiez 
they were i's eltoyent 
—j| ihd 1auoye [io 
tho hades, tu auois 
our lord ſhipp had V-5.5.10It 
Ve bad Nou3 auions 
You had VOUS Au1eZz 
theyhad ils auoyent 
A ill zſþ4- 
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PRATERIT 


T ſpake ie parlay 

thow ſpakeſt tu parlas 

John ſpake Tean parla 

Te ſpake nous parlames 
you ſpake vous patlares 
tbey ſþake ls parlerent 

T /ayed jedys 

thow ſayedſt tu dis 

he ſayed il dit 

We ſayd nous dimes 
you ſayed vous dites 
they ſayed ils dirent 

I knowe ie ſceu 

thow kneweſt tu ſceus 

my lord knewe monſieur ſceut 
Te knewe nous ſceumes p 
you knewe vous ſceutes 
tbey knee ils ſceurent 

T fold . 1e vendis 

thoW ſoldeſt tu vendis 

be /ol il vendit 
We ſoldd nous vendimes 

_ you ſold vousvendites 

ghey ſold ils vendirent 
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PARFAICT 


ie felis 
thow dideſt tu feis 
be did 1] feir 
we did nous feimes 
you did vous feites 
they d;d ils feirent 
I would 1e vouln 
thow woldeſt tu youlus 
t+ old 11 voulut 
Þ Wold nous voulumes 
$3 Wold vous voulutes 

4 ils voulurent 

I ie fu 
q f tu fas 
Ich waſh lean fur 
Po hro7E nous fumes 
Jos ere vous fures 
I were ils furent 
ls 1en 
1-2 haddeſt eu euz 
lohn had Jean eut 
We bad nous eumes 
you had vous eines 
tbey had ilseurent 


Av 
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PRATERIT 
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NOUS auons 
VOUS AUCeZz 
ils ont 


2u0ns nous? 
AUuez vous? 
ont ils? 


ien'ay 

tun'as / 
Jan n'a _ 
nous n'auons Þ 
Vous n aueZ 


us n'on; 


n'ay-1e 
n'as-tu 


n'a il 


? 
n'auons nous ___ 
mauez vous 
n'ontils | 


parle yn 
deiune 
beu Y 
dine h 
ſoupe | 
oby , 
dormi 
dit h 
donne he 
mis b 
ſceu h 
achets h 
hi 
paye 
rendu l 
vendu t 
entendu - |} a 
fait 
oublic N 
th 
cte 
_ hi 
cerche h 
trouue b 
veu 1 
cogneu 1 


PARFAICT 


I haue 
thaw haſt 
he hathe 
we hane 
you hane 
they hae 


hawe 1? 
haſt thow? 
bathe be? 
hane Wwe? 
haye you? 
hae they? 


ve hae 

You hawe 
they haue 

haxe not 1? 
beſt not thow? 
bathe not he? 


bane not We? 
bane not you? 


thaue 
thow hef 
\ bobn bathe 4 


bane not they? 


en 
for thy faſt 
dronke 
dyned 
ſoupped 


har 


ſlept 
fayed 
genen 
fett 
knowen 
bought 


payed 
genen apayne 
old 


EVTVR 
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I ſhall or 3 vill Peake ie parleray [1 

thow ſhalt ſpeake tu parleras th 
Tohn ſhall jpeake lean parlera = 

We ſhall ſpeake nous parlerons Ve 

you { hall ſpeake vous parlerez yo 
thy "hall ſheake ils parleront the 

T ſhall faye ie diray Il 

tudiras th 


il dira le 

nous dirons Be 

vous dires y 

11s diront th 

q Iſhall knowe ie ſauray If 

w ſ hall knowe tu ſauras th 

be ſhall knowe il avira be 

Weſhball knowe nous ſatirons "* 

you ſhall knowe vous (aurez | y 

thy ſhall knowe 11s (auront | th 

I —_— ie vendray l 

> tu vendras h 

heſ. Url il vendra be 

£4 nous vendrons , 
you vous vendrez 

", ſ jeu ils yendront # 
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TEMPS 


[ wilmake te feray 
thow W11t make tu feras 
be wi! make il fer3 
we will make nous ferons 
you will make vous ferez 
| they will make ils feront 
I ſhall yl ie voudray 
thow ſhall will tu voudras 
he ſhall will 1] voudra 
Ve ſhall will nous voudrons 
y0u ſhall will vous voudrez 
they ſhall will ils youdront 
Iſhalbe ie ſeray 
thow ſhalt be tu feras 
he ſhalbe il ſera 
- | ve/balbe nous ſerons 
you ſhalbe vous (erez 
they [ halbe ils ſeront 
Iſhall haue lauray 
thow ſhalt haue tu auras 
be ſha! haue 1] aura 
Ve ſhall hane nous aurons 
Jeu ſhall haue VOUS aurez 
they ſhall haue ils aiiront 


IMPERATIF 


ſpec parle a 
him ſpeake qu'il parle le 
tet hir ſpeake qu'elle parle " 
let cvs fpeake parlons Lo" 
Fpeake you parlez FY 

t them ipeake qu'ils parlent bt 
faye i Vi 
tet him ſaye gu'il oit " 
let hir ſaye qu'elle oit ti 
let vs ſaye OYONs ly 
faye you Oyez tr 
let them ſaye qu'ils oyent tt 
knowe ſache bh 
let him knowe qu'il ſache "I, 
tet hir knowe qu'elle ſache | 
let vs knowe ſachions » fk 
knowe you ſachez fey 
let them knowe qu'ils ſachent Joy 
ſell vens hay 
let hin: ſell qu'il vende le} 
let hir ſell queelle vende le} 
let vs fell vendons lt « 
ſell you vendez hay 
let them ſell qu'ils vendent lt t 


IMPERATIF F$: 


þo,0r make fay 
lt him doo qu'il face 
lt hir doo qu'elle face 
let vs dog faiſons 
doo youu faites 
ltthem doo qu'ils facent 
pil vueile 
lt him Twull qu'il vueille 
lt bir wall qu'elle yueille 
let vs wall vueillons 
will you vueillez 
ltthemn wall qu'ils yucillent 
be ſois 
lt him be qu'il ſoit 
let bir be qu'elle ſoit 
- | *#T5be ſoyons 
be you ſoyez 
ltthem be qu'ils ſoyent 
haye 41Z 
lt him haue qu'il ait 
lt bir have qu'elle ait 
kt vs haye ayons 
bave you ayez 
it them haue qu'ils ayent 
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I would jþeake ie patleroye = 8 
thow Woldeſt [heake IF tu parlerois V. I tv 
he would ſpeake il parleroir Kb 
We Would ſpeake nous parlerions We! 
You Would ſfpeake TI vousparleriez O Þ}f yu 
they would [peake 11s parleroyent they 
T wouid ſaye 1 ie diroye L Bin 
#how woultdeſt ſaye tu diro1s thor 
be would [aye L i] diroir he 1 
we would [aye nous dirions 0 We 
you would faye 1 vous diries yu 
they would ſaye 11s diroyent N they 
I would knowe N ie ſauroye T ly 
thow wouldeſt know tu ſaiirois tha 
he would knowe G il Guroit | fe 1 
Tve would knowe nous ſaurions -Y 
you would knowe vous ſauriez E 
they Would knowe L ils ſatiroyent a 
I would ſell te vendroye R [3 
thow wouldeſt ſell Y tu vendrois thy 
he would ſell il vendroit sS |" 
we Would ſell nous vendrions be 
you Would ſell E vous veudriez a 
they Would ſell ils vencroyent the 


I would 


OPTATIF 


[would doo or make G Ie feroye VO 
tw Wordeſt doo L tu fterois LO 
he would doo A 1l feroir N 

we would doo D nous ferions TI 
you would doo L vous feriez E 
they Would doo YE ils feroyent RS 
I would le voudroye 

thuy Woldeſt I tu voudrols B 
be would 11 voudroit I 
we would E nous voudrions E 
yu Would vous voudriez N 
they Would L ils voudroyent 

[would be le ſeroye V 
thy Worldeſt be G tu (eros 

he Would be il (croit O 
ve Twanld be L nous ſerions 

11m Would be vous (ciiez LO 
they Would be A 11s ſeroyent N 
I'wanld have D Tauroye 'T 
thup wouldeſt hane tu aurois 

be Would haue L 1! auroit IE 
be Woulde haue nous aurions 
you would have YE vous auriez RS 
they Would haue ils auroyent 


B i 
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OPTATIFEF 


G I fpeake 
this ſpeakeſte 

O Iobnipeaketb 
Wwe ipeake 

D you ieake 
they iþeake 
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D Ieparle 
tu parles 
I lean parle 


nous parlons 
vous parlez 
11s patlent 


G I /aye 
12 ſayeſt 

R lob ſayeth 
We ſaye 

A you ſaye 
they ſaye 
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le face 

Lu faces 

lean face 
nous facions 
Vous faciez 
11s facent 


i2 (ache 
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G Idoo D ie face 
thow doe/t I tu faces 
0 hedoethe Il face 
'. Þedoo E nous facions-. 
D you doo vos faciez 
they doo V ils facent 
G I'will V ie vueille 
hou Walt tu vucilles 
R bewul V 11 vueille 
Te Wall E nous vueillions 
A you will vous vueilliez 
they Will I ils vucillent 
N Ibee L ieſoye 
thou art ru ſoys 
VN bebe L 11 foir 
| Rebe nous ſoyons 
T you be E vous ſoyez 
they be ils ſoyent 
T I haze Q aye 
thou haſt ru ayes 
IH hehathe V il ayt 
Te haue nous ayons 
A you haue E vous ayez 
TI they haue ils ayent 


Bij O7T 


OPTATIF 


0 | Iſpake i Ie -arlaſſe 
thow {þakeſt tu parlalles 0 le 
W he ſpake P ilparlar th 
O Weſpake L nous parlaſsions WV be 
Y you ſþake vous parlalsiez 0 » 
the /þake E ils parlaſlent rt 
ap K mn 
L Ifayel V 1ouyſle wer? 
D thow ſayedeſt ru O iylles LF 
he ſayed T 11 our D th 
T weſayed nous oliyſsions be 
you ſayed A vous ouyls1es Jy 
O they ſayed ils ouyſlent vo 
G [I knew D ie ſceuſle _ 
thou kneweſt tu (ceulles qc 
O he knew T 11 (ccur th 
We kn'w E nous (ceuſsions | | be 
D you knew vous (ceuſfiez Y 
tbey knew V qu'ilsſceuſlent , / 
T Ifold Q ie vendille ene 
thor ſoldeſt tu vendiſles TI 
H beſoid *  V ilvendir " 
A Weſold nous vendifions I" 
you fold E vous vendil(siez 4 he 
T they ſold ils renginn 


6 Idyd s 


1$ 


wo 


OPTATIF 


01 dyd 
thou didd eſt 
WV bedyd 
0 wedyd 
you dyd 
} they did 


L 3Wwould 


D thau Wwouldeſt 


be world 
T vewould 
you would 
0 they would 


O ie feille 
tu teifles 
P iltert 
L nous feriſsions 
vous feilsiez 
E ils feillent 


— —_— —OOS;_ OO, OTC rene 


V icvouluſle 
tu vouluſles 
T il voulut 
nous vouluſsions 
A vous voulul(stez 
ils voluſlent 


OO g*CGCG — ——— — 
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G Thad 
thou haddeſt 


'l be had 


ye had 
D you had 
they had 


— — cc 


T I were 
thou Wert 
Il be were 
1 ve were 
Jou Were - 


T they Were 


D veuſle 
tu euſles 
I 1ileur 
E nouseuſsions 
vous eulsiez 
V ilsculient 


Q iefulle 
ru fuſſes 
V ilfur 
nous fuſs1ons 
E vous fuſlez 
ils fuſlent 


Bil aff 


CONIONCTIE. 


A i ſpeake C 1epatrle Al 
thou ſpeakeſt ru parles , 
L he feaketh O il patle L 
We ſpeaketh nous parlions is 
T youſpeake M vous parliez T 
they ſpeake ils parlent i 
H I ſaye B roye fl 
thor ſayeſt tu ys. þ 
0 heſayethe I 11 out 0 h 
Te ſaye nous oyons ;m 
Y you faye - E. vous oyez FJ 
they ſaye 11s oyent ” 
G 1 knowe N ie ſache , ; 
thou knaweſt tu ſaches F u 
H he knowethe il ache 1 
Wwe knowe Q nous ſachions ' , » 
T you knowe vous ſachiez J, 
they knowe / 11s ſachent ” 
T Tjell V ie vende +. 
thou ſelleſt tu vendes 4 , 

H be ſelleth il vende 7 
A. weſell E nous vendions « 
you ſell vous vendiez , 

tbey ſell ils vendent 


Z 


— 


CO ONCTIF 


10 


V you will E vous vueilliez 


4 I'doo \c ie face 
thon doeſt tu faces 
L bedoeth O il face 
we doo nous facions 
] youdoo M vous faciez 
wy doo ils facent 
Wi YZ I'will B 1evueille 
thou Wall tu vueille 
0 he will I il vueille 
We Will nous vueillions 


— 


T they are 


they Will 1]z vueillent 
6 Thave N 1aye 
thou haſt tu ayes 
{ behathe il ayt 
We haue Q nous ayons 
T you haue Vous ayez 
they haue ils ayent 
T The V ieſoye 
thou art tu fois 
A he ts 1] ſoit 
il be are E nous ſoyons 
T are vous (oyez 


ils {oyent 


B u1y 


T should 


CONIONCTIF 


T ſhould Q te patrleroye | 
thow ſ houldeſt tu parlerois 
W he should , Spea- 11 parleroirt Wh 
Te should ke nous parlerions I 
you should Vous parleriez : 
thy Should ils parleroyent 
= Sheuld 1'oyroye 
thou shouldeſt ru 0yrois ; 
H heshould th 11 oyroir ' 
Tye 5hoald nous oyrions 
you should Vous oyrez ' 
|. Should S Ils oyroyent 
| Trbould A ie ſauroye 
thou shouldeſt tu ſaurois 
E heshould Kno 1 ſauroit E | 
We Should we Nous ſaurions 
you Should vous ſauriez 
they ——_ ils ſauroyent 
* Ihould te vendroye 
thou shouldeſt mY vendrolis 
N hexhould Selle il vendroit N 
Te should nous vendrions 
yeu 5hould ( D vous vendriez 
chey chanld ils yendroyent 


"| 


CONIONCTIF 
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| OW Ep—w—_—_ _— 


I chould Q ie feroye 
thou shouldeſt tu fero1s 

I he sbould il feroir 
Te 5hould Doo nous ferions 
you Should \ YV vous feriez 
they should ils feroyent 
I would A ie voudroye 
thou wouldeſt tu voudrois 

H he would 1! voud1oit 
We Would nous voudrions 
you Would vous voudriez 
they would ils voudroyent 
I should N te (eroye 
thou shouldeſt / tu (eros 

E heshould Bee 1] (eroit 
We should nous {erions 
you 5hould \ vous (erieZz 
they -hould ils ſeroyent 
T chould D iauroye 
thou shouldeſt r11 aurois 

N ke 5bould Hate 1| auroit 
Te 5hould nous aurions 
ou should VOUS auriez 
they should 11s auroyent 


By A 1I 


CONIONCTIE 


ms 
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4 I bake c le parlaſſe 
thow ſpakeſt tu parlaſles 
L he ſhake O il parlar 
Te /þake nous parlaſsions 
T you jþake M vous parlaſsiez 
they ſpake ils parlaifent 
H Tay un B ouiſſe 
F ſayedeſt ru ouilles 
0 he/ayed I 1louſle 
we ſayed nous ouſs1ons 
F you ſayed E vous oliſsiez 
they ſayed ils ouiflent 
G TI knewe N ie ({ceuſſe 
thou kneweſl tu ſceuſles 
F he knewe il ſceut 
We kneiwe Q nous {ceuſs10ns 
T you knewe vous ſceuſsiez 
they knewe ils ſceufient 
T I fold V Ie vendiſe 
thow ſouldeſt tu vendiſles 
H he fold il vendit 
A wwe ſold E nous vendiſsions 
ou ſold vous vendiſs1ez 
T they /old ilz vendiſlent 


Aldd _ 


_ wt =>. | 


CONIONCTIF 


A Idd C ie feiſlſe 
thou dideſt tu feiſles 
L bedid O ilfeirt 
we did nous feiſsions 
T you did M vous feitsiez 
they did 11s feiſſenc 
H would B ieveuſiſſe 
thow wouldeſt tu veuſiſles 
0 he would I il veuiir 
We Would nous veuſiſsions 
V you would E vous venſifsiez 
they would ils veuſiflent 
G Ihade N 1euſfle 
thou hadeſt tu euſſes 
H he had ileut 
we had Q nons euſstons 
T you had vous euſsicz 
they had ils euſſent 
T I'were V iefuſſe 
thou wert tu fuſſes 
H he were il fut 
A Wwe were E nous fuſs:1ons 
you Were vous fuſlsiez 


T they were 


ils fuſſent 


CONIONCTIE 
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ſy te parloye A ie parleroye 


— . 


ſy cu parlois tu parlerois 

il parloir 1] parleroit 

ſy nous parlions nous parlerions B 
ſy vous parlies I vous parleries 

ils parlotent 11s parleroient 

ſy ie diſoye 12diroye 

ft tu diſo1s tu dirois 

Fl diloir N 11] diroit 

ft nous difions nous dirions I 
ft vous diſies vous diries 

Pils diloyent ils diroyent 

fie ſaunoie ie (auroye 

ſy tu ſauois tu ſaurois 

fil huoic S 11 ſauroit 

fi nous ſauions nous ſaurions E 
{y vous ſauies vous ſauries 

Fils ſauoient ils aurotent 

ſy ie vendoye le vendroye 

1tu vendois tu vendrois 

P11] vendoir Y 1l vendroict N 
fit nous vendions nous vendrions 
{11 vous vendiez vous vendriez 
Fils vendoienc ils vendrotent 


vi 
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4 y1did Feake I would fpeake 
of thaw ipeakaft thow Woldeſt jpeake 
jtbe ſpeake he would ſeake 

| of we jeake S we Would ſpeake 

| of yeu ſpeake yeu Would ſpeake 
of they ſpeake they would ſpeake 

i Widd aye I would ſaye 
yf thow dideſſ ſaye thow weuldeſt ſaye / W 
yt he did ſaye he would jaye E 
of we did ſaye we would ſaye L 
yen did ſaye yeu would faye \- 
)f they did ſaye they would ſaye 

E wf1did knowe I would knowe 
)fthow dideſt knowe thow wouldeſl know 
yf he did knowe he would knowe 
of we did knowe 0 we. would knowe 
ytyeu did knowe yen word knowe 


}f they did knowe the y would knowe 


— O— —  — —— CC —CC——— 


| 


: yididſell I woulde ſell 
Ny thow dideſt ſell thow would eſ ſell 
he did ſell he woulde ſell 
}f we did ſell Te Woulce ſell 
yew did ſell yeu Woulde ſell 


| Jfthe did ſell they woulde ſel 


KY 
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{y ic failoie feroy-1e "7 
f1 tu faiſois feroys-tu Wi 
Gil faiſoir B feroit-il "1 
finous faiftons ferions-nous M Wi 
fi vous faiſiez feriez-yous Y 
Pils faiſotentr feroient-11z Wt 
fiie vouloie voudrois-ie We 
{i ru voulois voudrois-tu "Rf: 
Gil vouloir voudroit-il nm 
{1nous voulions I youdrions-nous 1 
{i vous vouliez voudriez vous S KG, 
{ils voulotent voudroient-1ls nl 
{111auoye auroys-ie Ie 
fitu auois aurois-ru fi 
Gil auoir auroit-il A I fb 
fi nous auions E aurions-nous J 2? 
fi vous auiea auritz-vous Wy 
Fils auotent aurouicint-llz Ft 
fit 1 eſtoye ſero!s-12 yi 
{y tu eſtos ſerois-ti jth 
Gil eſtoir leroit-3l he 
ſynouseſtions N {2:1015-nous L? Ew 
{ſy vous e/tHez $1 "OU: y 0 
Pils eito yes Yi 
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of1d1d Shoulde 1 
Yo dudeſte Shouldeſt thou 
y he did Sheulde be doe 
M. I ywetdid FW Shoulde we 
wen did Shoulde you F 
Nike aid $:oulde they 
yiwoulde Wor 'de 1 
fi thou Wouldeſt Wenldeſt than 
of he Wonice & Wo::lie he 
Jf ve Woulde Werlde we jo 
yyou Wworlde Woulte yors 
of they Worilde Torlde they 
Wthat Shoulder kane 
jfthon haddeſt Shouldeft thou haue 
A ff he had L shoulde he hane E 
I }f rehad: Shyulde We haue 
yew had Shoulgde you haue 
jf they bad Shoulde they hawe 
}f 1weare 5houlde z bie L 
jfthou Weareſs Shoulde thou bie 
Wheveare © Shoulde he bie 
L? Uo Weare L shoulde we bie 


yy Weare Shoulde you bie Lf 
they Weare Shoulde they bie 
._ 
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VERBE 


This verbe Auoir,zs by reaſon called a helper 

for the ayde that he lendeth to other 
Terbes m mayny tenſes, 

y modes, as 4= 


for to fpeake 
to ſpeake 


WIrnoumo————_ OO ——— 


pereth, 

thaue Foken 

# had done 

isball haue garned 

15hould haue wvnderſtond 
World to pod that had ſold 
fi had fenne 
When t should haue had 
althought that z haue fayed 
al:hought that i had byune 
When 2 shall haue Written 
fo that z haue founde 
8 had willed to haue bought 
i Would haue donne 
thou Wouldeft haue hard 
he would haue Fboket 
Wwe would hanue bynne 
you Would bane ſenne 
ey" "would haue knowne 


_—O— =<—_ 


— 


AVXILIAIRE 15 


— 


—_—— 


ep Ceverbe Anoir,eſt de raiſon dit auxiliaire, 
pour aide qu'1l preſte aux autres ver- 
bes en plufieurs tems & mo=- 
des,comme aps 
pert. 

Jay parle 

1 auoye fait 

by.- Mb. 

1auray gaigne 

wy Yauroye entendu 

peut a Dien que 1euſle vendu 
f 1auoye veu 
quand 1auroye eu 
combien que aye dit 
combien que i'euſle ets 
quand 1auray ecrit 
mes que 1aye trouue 
teuſſe youlu auoir achete 
[evoudroye auoir fait 
tuyoudrois auolr | ouy 
voudroit avoir parls 
nous voudrions auoir ._ ere 
vous voudriez auoir veu 
ls voudroyent auoir {ceu 


pour parler 
deparler 


INFINITIF 


T'will 
thou wilt 


be will 
Wwe will 


you will 
they Will 


Will i? 


W:ltthow? 


Wall he? 


Will we? 

Will you? 

Will they? 
, 


2 Will not 
tbow Wilt not 
he will not 
We Will not 
you will not 
zbey Will not 


. ; y 
T:ll n0t 1? 


) Hoogl-rro 0D 


a 


0) QnU 


9 


_ Ew 
| I 
Wilt not thow? * & - 
=_ 


Tl! not he? oh 
Will not we? > © a 
Will not you? | 


Will not they? n / 


WT 
demaunde 


heare 


knowe 


fell 

take 
oo 
hage 


bee 
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je yeus parler 
tu yells ( 
_n_ ( \ demander GC 
nous voulons © = $2 
ug voulez x pr A 
|; veuent \ i 9 
«.- a 
< 7 ſcauoir 
jul ie? Con, o Y* Bb 
>? vendre. + 
eus tu? T - iS, 
_— Y S* & 
yeut1ls 2 Wwe prendre c / 
joulons nous? e: <- / 
y ? \ 4 -- 
joulez vous: 3s © faire «© 
youentils* i. 
» Y auoir 
eneveulpas ® Þ © 
Wneveus pas _ Y < ee ; 
J line veur. pas To - 4 
nous ne voulons pas| +5 acheter 
vous ne voulez pas 4 T : 
lsne yeuent pas = * =/ PAYer g 
QF b.. di . - 
ED - 2. diuiner 
neveulie porn *O <{ 
IE Veus tu pas: 5 dehuner 
neyeulr i] pas? E4 
tz voulons nous pa * diner 
tevoulez vous pas? ? [> 
i {-veventils pas? ,, ” ſouper T 
c 2 w 
7 dC T] i" t 
1 
<4 


OY 


GER Y NDES 
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ſpeakige parlant 
earmge oyant 
knowmege {achant 
> "ſellynze (vendant 
m4 doynge en failanr 
l wellmge l voulant 
haumge ayant 
beynge etant 
goynge allant 
The Conguzation 0 ofthe La con 1iugaiſon duyer 
werbe Pouoir. be Poi 101r. 
xcaune 1e puls 
thou canes? ru peus 
he cane iIpeut 
the canne elle peut 
Te carne Nous POULoNs 
you canne Vous POUCZ 
they canne 11s petent 
jeould Ie POUOYE 
t hou couldeſl tu poudIS 
he could - il pouoir 
We could nous poiiyons 
you could Vous pouyez 
they could ils potoyent 
they could elles poltoyent 


IT haut 
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©, + DAN 
— | 1 haue bynne able, Pay peu ou 
could Iepeu 
thaw conldefF tu peus 
econld il peut 
We could nous peumes 
yucould vous peutes 
they comld 11s peurent 
ihalbe able Ie pouray 
tap halt be able tu polras 
— Þ {:thdlbe able 11 poura 
U vet IF yechalbe able nous pourons 
16a5halbe able Uous pourez 
2 75q hey thalbe ils pouront 
nub able 1epouroye 
tow houldeſt be able tu polirois 
I ':choulde be able Il pouroit 
Who be able nous pourions 


q )#1hould be able 


they should be able 


J God grannt thar 
L Ince 
thor mayeſt 
ke maye 
be may? 
Ju maye 
ltey maye 


h4 ue 


OO —_— —_————  — 


vous pouriez 
11s pouroyent 


—  - —————————_ 


Dieu vueille 

que ie puiſſes 
queru puiſle 

qu'il puiſſe 

que nous puiſs1ons 
que: vous puiſciez 


gu'1/s puiſſent 
Ciij Tcould 
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Tcould 
thaw couldeſt 
of jhecould 

We could 
you conld 
they could 


a_—_—  — —— — ew — Aru Ry — W—me—__—————— 2 oo > eee 


© 1110 pouoye 

6 {1 tu poutois 

6 (il potoirt 

0 {1 nous poliyons 
© 11 vous poliyez 
0 11s potoyent 


——— 
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2 202 1e vay 

thor 2ceft tu vas 

he hehe il va 

Jvc 292 nous allons 
3/27 508 vous ailez 
they goe 11s vont 

7 went ralioye 

thow wenteſt tu allois 

he Wcut 1] alloit 

We Went nous allions 
you Went vous alliez 
they went ils alloyent 

# haue gorne 1ay alle 

thow haſt cone ru as alle 

he hathe gonne 1] a alle 

We hake gonne nous auons alle 
you hae gonne . vous auez alle 


hey hane gonne 


"ils ont alle 


'm 
| 
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[went rayllay 
tou wenteſ tu allas 
he went il alla 
ye vent nous allames 
ju Trent vous allares 
they went 11s allerent 
oF Cxtera pro forma 
[iba 200 1'yray 
thou 5halt 200 tu yras 
le hall goo il yra 
te;ball p00 nous yrons 
uu 5hall goo VOus yrez 
they chall goo ils yront 
Va 

lt bpm g00 qu'il aille _ 

J :: bm 290 allons 

J you allez 
them goo qu'ils aillent 
e;them 200 quelles aillent 
[ould goo 1'yroye 
to shouldeſt goo tu yrois 
lesbould goo il yroit 
be thould poo nous yrions 
J0#5hould goo vous ytiez 
ley 5bould goo ils yroient 


god 


POTENTIA 


Ras 4 


God grannt that Dieu vueille - "ON a 
I 200 que1aille ou yoiſe Y 
thou zoeſt quetu ailles > 
he goeth qu'il aille I 
We 200 que nous aillions D 
you 209 que vous allliez | 
they 200 quils aillentou voiſent Y _ 
z Wenit o fi 1 allaſle 
ur wenteſt o ſi tu allalles Ce 
0 if )be went o Sil allar la 
Ywe Wert o fi nous allaſsions 
401 Went o {1 vous al'aſsiez 
they went o &ils allaſlznt 
CONIVNCTIE Ia 
If caſe that * en Cas th 
T 209 que1aille te 
thou goeſt que tu ailles a 
he 2oeth qu'il aille J 
Tve 200 que nous allions i 
You 200 que vous allliez 11 
they 209 qu'ils aillent f 
When i should 200 quand i'yroye be 
When thou shouldeſt goo quand tu irois W 
Then he shouldeſt goo quand il iroic yo 
When we Should 200 quand nous 110ns, 6 
When you chouldgoo quand vous iricz 


When they should goo 


quand ils 1royent 


0Q 


15 
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[ went _ > :llaſſe 
> thou wenteſt = tu allaſles 
S he Went &” ilallar 
'S ve vent 3 nous allaſs1ons 
$ you Went 2 vous allaſsiez 
* they Went ® 11s allaflenc 


CO —_— _ — OO, — o— _— —  ——_———_ 
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CeverbeAllerne ſe peri entieremet coinguer 
fans aide & (ecours du verbe ſubltanuf 
Eſtre,ou Auoir auxiitare,come cy del- 

ſousclerement appert par plu- 


lieurs exemples. 
lam gone le ſuis alle 
thow art gonne ru es alle 
be 15 ponne 11clt alle 
Ve are gonne nous ſommes allez 
Jouare gonne vous Ctcs allez 
they are gonne. 1s (onr allez 
I vas ponne Tecoye alle 
thow Was gonne tu ctol1s alle 
he Was gone il ecoit alle 
We Were gorne nous etions allez 
You Were gonne vous erties allez 
they Were gonne ils eroyent allez 


Cv 35houd 
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z5hould be 0onne 

thow Shouldeſt be 20nne 
he should be 2onne 

Te Should be gonne 
you chouldbe gonne 
they Shoulbe gone 


] vvould fayne that 
I were :0n12 

thou Wert gonne 
he Were gonne 

Te Were gonne 
you Fevre poune 
they Were gonme 


— IEEE C—_—— — ——— _— ——— 


—— 


te ſeroye alle 

tu ſerois alle 

1] ſcroit alle 

nous ſcrions allez 
vous ſeriez allez 
11s ſeroyent allez 


— —_ — 


Ie vuldroye bien 

que1e Fuile alle 

que ru fuſfes alle 

qu'11 fur alle 

que nous fuſs1os alle 
ue vous fuſs1cz allez 

ou'ils fuilent allez 


A ibe gonne 

L thou be gone 
T hebe gonne 
H wWebe goune 
O you be 201ne 


LV they be gonne 


C ie (oye allz 
O ru loys alle 
M. il ſort alle 

B nous ſoyons allez 
I vous ſoyez allez 


E ils ſoyent allez 


G 1 were gonne 
FIT thou were gonne 
T be were gonne 
H Tve.were gonne 
A you Were gonne 
'T they were gonne 


N iefuvſle alle 
tu fuſles alle 
Q i! fut alle 
V nous fulsions allez 
E vous fulziez allez 
ils fuſlgnc allez 
isbalbe 


 CONIONCTIF 20 


— - 


_—— 


ishalbe gonne te (eray alle 
thou shalt be zone \ tu eras alle 
be shalbe gonne *2 il ſera alle 

ben « Te shalbe goune Z Ynous ſerons allez 
you Shalbe. goune Wh ( vous ſerez allez 
they shalbe gonne \ 1s ſeront allez 


TC — —_—_— 


wngug. of the verbe Doy Coniug. du verve ie Doy 
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z0wght or oe ie doy 
thou onzhte/t or oweſl tu dois 
M be onght or owethe 11 doit 
" ve ought or owe nous deuons 
yan 012ht or owe vous deuez 
_ they ought or owe 11s dotuent 
ioughted or owed te deuoye 
thog oughtedeſt or owedeſita deuoys 
4 heoughted or owed 1] deuoit 
Beouphted or owed nous deuions 
you oughted or owed vous deuez 
_ {| thryonzhtedorowed ils deuoyent 
] haue ovyed Yay Deu 
10ughted or awed ie deu 


thou onghtedeſt or owedeſttu deus 
Z he oughted 6y oyved 11 deuit 
We onghted or owed nous deumes 
Jououghted or owed vous deures 
they oughed cr owed ils deurent 


3 shall 


cha Sadavis.. 


aki, 


— 
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i shall owe Ie deuray 

thow sha/t owe tu deuras 

he shall owe 11 deura 

Te Shall owe nous deurons 

you (shall owe yous deurez 

they shall owe ils deuront 

I should owe Ie deuroye 

thow shouldeſt owe tu deurois 

he should ope 1] deuroic 

We ihould owe nous deurons 

you sharld owe vous deurez 

they should owe lis deuroyent 
behouued me o fiiedeuſſe 
behouned the © ii tu deuſles 

orfit Jbekounedbim o© il deut 
behouned vs o© ft nous deuſsions 
behounedyou o (1 vous deulsiez 
behouned them © ils deuſlent 

iftoughted ſ1ie Gouoye 

if hs oughteſt fi tu deuois 

of he owghted {11 deuoit 

if we owghted fi nous deutons 

of you oughted ft vous deuiez 

7 they oughte4 Pits deuoyent 


Lad 


$07e 
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\ 


29Pq1 2q Cnoqs j» 


> — 
—_ = MD 


Ye / 
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whe 


ts 
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"2 EMA 
\ Towe - le doiue 
> thou owe S tu doiues 
T heoweth & i|doiue 
'S Þe owe 2 nous deuions 
8. you owe -2 vous deuiez 
> they owe ® 11|sdoiuent 
Ihadowed 1 euſle 
thou hadeſt owed ru euſſes 
le had owed ileut q 
te had owed nouseuſsios 
yubadowed vous eulsiez 
they had owed 11s euſlent 
iihouid owe (we ie deuroye 
thow shouldeſt o- tu deurois 
when Jhe should owe _ {| deuroit 
Joe 5hould owe WO Jnous deuri6s 
x thould owe 'vous deuriez 
they 5hould owe ( ils deuroyent 
deſent decent 
tis <lawfull ileſt <licire 


conuentent conuenable 


IMPERSONELS 


A il me 1 | 
$04 1 4 th 
"a erzonſt F bu rfaut L 
he illuy J #: 
Wwe 1 iInous \ 'S 

| "2 | 
They (192uÞ lor: 4 Faur 4 
they / illeur J A 
zt behouned me ilme \ [Xo 
tt behouned the ww 1 cMoie oF: 
i bchouned him illuy | — 
it behauged hir illuy J 
it behouued vs il nous 1 rh 
zt behouned you il vous Je: | 
#t behouued them illeur |} falloit Ki 
it behouned them il leur ) 
it behouned me il m'a ? Fo 
zt behounued the i! ta J 1 Ila 
it behouned him il luya | it 
#t behouued hir Illuy a 
it behouned __—_ 1l nous = 
#t behouued you il vous ) 
it behouned them illeur \* fallu 


# behouned them il leur 
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(< 11 me faudra 
il te faudra 

11 luy faudra 
\ bix lluy faudra 


it hall behone & pou 


p—_ - — —— 


> {Vs TF nous faudra 


| you 11 vous faudra 
hall behowe \ them illeur faudra 


l them i! leur faudra 


p— w—_ —_—k_—_ _— — —_—_— _— —_——— }T_  —  —  -—— p"—— 


wa: me 1l me faudroit 
the ilte faudroir 
$ honld bebowe Fe mm illuy faudroic 
bir 1lluy faudroit 
; Vs il nous faudroit : 
il vous faudroit 
kihould behoye Ld il leur faudroir 
them 1] leur faudroit 
ou $1] me falloir Lon 
Ny ltche 5$liltefalloit 
| ſubehouned [ him &'il lay falloit 
WS bir <5s'\l luyfalloir 


— 


TEI——— || —SI—_— —— —— — 


— 


[' $'il nous falloit 


i#tbehouned Jos $11 yous falloir 


them $'illeur falloir 
lthem Sil leurfalloir 
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me ſme ] 
god praunte that )the Dieu yueil;/ te \f 
8: behoue (im le qu'il | luy { alle 
hiy Uuy J 
Vs (no*1 
god praunt shat )you Dieu vueil; : vo” em 
3: behoue them le qu'il leur { _ 
them \leur } 
me (me ) 
O I would to god | the O pleuta } te \c 1 
that it behoued \ him Dieu qu'il j luy |} _ 
\ hiy Uny } 


men 


— 


———— —_—— 


0 no* ) 

o Twould togod ) ym Opleuta } vo? } 

that i behoued \ them Dizu qu'il) eur) 
them eur 


falle 


A— Cr AAAS = eee 
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Czcera pro forma aliorum Verborum 


- OSD IO CG _ —— — 
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or othervviſcyvitheout ar- Oy 2utrement ſans Articles 


i behouncth (ticles fur 

it behouned Fallot 

it hathe behoaunued a fallu 

it had behouued 1] 2 auoitfallu 
t Shall behouue faudra- 

# Should behone faudroit 
#t had behauued eut fallu 


-& — 


meth 
£tho! 
ple, 
(6ſþ 
hit 
pres 


_ ——— = 


that 


wethmkethe me ſembe 
tu remembreſ te (0UuLent 
tperteynethto hin Fe appertient 
jlecſethe hr : | ly plair 
1dÞleaſeth vs il / nous deplait 
tuchethe yout | vous touches 
puffyſerhe thene leur ſuffc 
parevethe then leur fache 
thecommeth them leur aftert 
thecommeth them leur afied 
mthought = me ſembloir 
ucſerhe thim te compertoir 
pleaſed hin luy plaiſoir 
thſpleaſed vs il < nous deplaiſoit 
tfited you vous depitoir 
perened thens Vow fachoic 
leur cut{oir 
" ſemed vnto me m'a ſembie 
tzched the \e compete 
pleaſed him Jiuy a pleu 
thahes diſpleaſed vs il < nous a depleu 


ſhuded you 


greued them 
heche them 
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Vous a devite 
leur a fachs : 
leur a cuit 


D it chall 


As. 


eme to me me PPS ys. 
tecompetera 


+ half Ipleaſe him -1 /luyplaira ; q 
azjpleaſe vs nous deplaira : 4 
[pue you vous depiters \þ 
grene thens leur fachers * or 
ſeme tome me ſembloii —- 
Py te competerolt 
; pleafe him luy plairoit 
ſe 500M: aiſpleaſed os U nous deplairoit 
ſpe you vous depiteroit 
greue them leurf; acherolt = 
C ſemed te to me me ſembloit ,\ 
agreed tothe te conuenoit 
leaſed him 1 Jluy plaiſoit 
wf it atjpleafed vs $1 ous deplaiſoit 
ſpided you vous depitolt 
grened them leur ſachoit 
In Caſe thatir HE "py; — 
ſemethe to me "me ſemble 
apreeth tothe te envienne 
pleafeth him F luy plaiſe Fu 
N rleaſth Vs quil4,ous deplaiſe I* 
ſpitethe you yous depite 
grenethe then leur fache 


Pl 


—_ —— 


it 


le 


[IMPERSONELS 
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am eons —— 
 ſemedto me me ſemble 
© qpreed to the & conuient 
2 pleaſed him combien Jluy pleur 
, —_ VS qu'il no? depleut 
> ſuted you vo? depirtat 
* oreneth them leur fachedc 
Cxtera priſciano. 
rynethe pleut 
newethe oe ge 
baylethe = 
ry/tethe ruine 
Felehe cle 
, thowpethe i] Jeoele 
{lyghtenethe eclere 
rele 
hounderethe (re 
blowethe vente 
[ atewpeſt fait torments 
Wexeth nyght aueprit 
rayned oleu 
\itor Het 
| eſed ila /gele 
thate /,91 Jordls 
[ue [fon 
blowed 
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frez 


Nous Niger We 
nowe neigera 
; (freſe gelera | 
thounder tonnera 
it will) hayle orelera 
: "1 is 
thawe depelera 
drye ſechera 
blowe ventera Me 
fayer beau M 
fayer wether bon tems 
fowle ord 
dourtye fangeus 
yl fauored laid I wn 
& torment tormente I V«xe 
| ſill or cauine we- [coy oucalme 
it 25 hoot (ther 1 faits chaud 
| could | froid —_ 
dankethe (otter _ 
[ypperr rillant ou gli 
a - ks (ant Þ bby 
 Jclere cler Vox 
darke brun 


— #— 


IC 


li 
for 
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Wiſe ( for faught of proper wverbes) thus ver= 
nn in ſuche and lyke ſorte fol- 


brun 
nuyr 


tour 


cler 


obſcur 


tard 


riche 
chiche 
gras 
beau 
laid 
ſuperbe 


ſage 
valllant 
docte 
| corouce 
\Gudart 
D uy 


' Perſonalia imperſonalia faQta 
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— _— ; 


doo \r 
aye dir 
ET _ preſche 
aye 10ue 
rynge ſonne J 97 
ſpeake parle 
Vs (6 olit 
ayed diſoit 
preched preſchoir 
_ layed 1ouoit Ny 
ſþake | parloit | 
ringe {onnoit 
donne fait 
ayed dit 
. rm —_ preſcne } þy 
þiaye 1oue | 
S ſpoken parle 
mew have rounge ſonne 
begonne commence 
ended acheue co 
ſold vendu 
Yrs achete 
ought combatu 
wunderſkoud on a- Jentendu 
vos hads/ / uoit veu they 
had. cu 
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Sp oo fera 
fl dira 
or, = ſchera 
(ſell vendra 
1) playe touera 
Clad _ jy onnera 
44. ſcaura * 
Vane aura 
( begynne oo 
thmke penfera 
ao face 
Vos Yi 
alle appelle 
ſ looke regarde 
Y fibers paye qu'on payse 
haue alt 
Wee | _ 
thinke pen(e 
ce (thn = 
dog feroit 
aye Niro 
thmke. penleroit 
bee ſeroit 
beychould 5, bane onJxiron 
Wynne gaigneroit 
bofſe Noe 
gO( IrO1t 
ſcauroic 


La 


— 
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new {ceut 
nf dra 0 
had eut 
Were fut = 
0 3 itþleſed Ju O pleut a Jon 
god that men(dyd Dieu qu'6{ feir 
found trouut 
= Jl me. 
Wonne gaignat I b 
aonne fait 
Norm ets _ 
men hou a -— —— —_ 
haue ended ron 
/o oken / parle go 
Tonne gaigne th 
donne Fait 
(ek demande 6 
_ en(c 
] bynne ' | ets 
wen bad, oneut wr ; 
looſte perdu t 
ſenne veu 
fayed dit 
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Orthus for the Fren= Ou ainſi pourle Fran» 
chemen. COIS, 
donne fait 
ended acheue 
by mne jets 
ment ba oken ON cur - parle 
bad \ ſenne  veu 
Wraten ecrit 
ro ſei 
loſe perdu 
doo face 
Hynde rrouue 
godpraunt )paye Dieu doint Jpay2 
that men \knowe qu'on ache 
haue air 
rn ſoit 
doo th Ce 
ſeke (a 
athought )ſaye -1 die 
that men ce Cobien qu oO (oit 
haue ait 
canne puiſle 


IM 


—C 
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doo feroit 
knowe {auroit 
When they )be able a pouroit 
thonld haue J auroit wn 
looſte perderoit 
Wynne gaigneroit il 
on MO Th RE. thi 
\&: (s ba 
new {ceut 
althought Jwould __ ,-- Jvoulit x7 
that they could covien qu'© peut _ 
Were fut 
had cut 7 
_ - _ — ww» Gn if 
\ock fait 
oken parle - 
elthought ) willed —— 
that they "\hyme cobiec qu'0alt5,,,: 
haue had / eu 
bynne able 


pes. 


% 


— i 
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donne fait 

elthought ern cobien qu'o acheuec 

they bane had (Written ait cu ecrit : 
wet 


It 
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donne fait 
men hate had<,ended on acu Jack 
t ſolde vendu 
donne fait 
wy \ ccorde 
althought )bynne combien Jete 
that men qu'oeut Yeu 
bad /ogm able / peu 
knowen {ceu 
aonne fait 
men had ww on eut a) vendu 
ended acheue 
donne Fait 
ifmen had ten {1 oneut end 
ywee ere 
[<e i fait 
| ſenne ' VEU 
menshall hanes bynne on aurax ere 
| had | eu 
| wnderſtod tentendu 
= fait 
men shall+ fo ON aura ended 
have Ret ted acheus 


{0 


em 
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80 daye 
Yeſterdeye 
before yeſlerdaye 
long a gonne 
« While agonne 
we 
alwayes 
fometyme 
oftentymes 
Syldome 
menuer 
every other daye 
daylye 
yearke 
from hence fourthe 
but nowe 
alredye 
80 morrowe 
after to morrowe 
bere 
ther 
lowe 
8h Waye 
that Waye 
hard by 
« forof 
of thone [yde 


auiourd-huy 
hier 
auant-hijer 
plega 
naguere 
maintenanre 
toutours 
aucunefois 
ſouuent 
rarement 
lamals 
deioura autre 
iournellement 
annuellement 
deſormais 
au prime 
d:1a 
demain 
apres-demain 
IC 
Illec ou 1k 
bas 


paricy 
par la 

depres 
deloin 
de cote 
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an other place 
of the ronge ſyde 
wer a2<ynſt 
yonmge vppon 
from hye benethe 
one tyom1e 
tow ty mes 
adaye a gonne 
here 15 the man 
ther is the wamman 
almoſt 
{chant 
With m a l1ttell 
iter the new facyon 
after the 014 facyon 
ron fullye 
backwardes 
eaſelye 

tourne 
« the outroope 
Wutmplye 
faſtinge 
« mercye 
We ſmalle eaſe 
by mockerye 
by treaſon - 
by frine/hipp 


tyenuye 


ailleurs 


 alenuers 


ViSa vis 
101pnant on tenant 
de haut en bas 

vne fois 

deux fois 

vn iour paſſe 
voicy homme 
voilala femme 
quaſi ou preque 

a peine 

a peu pres 

2 la nouuelle mode 
a Pancienne 

a tort 

a reculons 

a Vaite 

2 tour 

\ Vincant 

a2eſcient 

2 1cun 

2 merci 

2 mal aiſe 

par mocquerie 

par traniſon 

par amirig 

pal CNous 
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by lone par amour 

by ſport par ieu 

by angre par couroux 

bymncbef par mechef 

verteuouſlye vertueuſement 

4101s vitementa coup 

Voþ debout 
PREPO SITIONS 

by aupres, par iouxt 

«fter apres 

before deuant,auant 

behinde derriere 

Whother deuers Ou 

thorowe parmy 

betwene entre 

azaynſt contre,encontre 

beyounde outre,dela 

on this deca,par deca 

except excepte,ſinon, fors 

«bone or vppon deſſus,(i us,0U ur 

ebought enuiron 

ntl iuſques 

Withe auec 

Withe in dedans,dans 

Withe out dehors,hors 

Withe ont ſans * 

under ſous, deſſoubs 


pour. 


